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Induktiver NäherungsschalterDétecteur de proximité inductifInductive proximity switch
Durchmesser Schaltabstand EinbauDiamètre Portée MontageDiameter Operating distance Mounting

Anschlussschemen / Schémas de raccordement / Wiring diagrams
Steckerbelegung (Gerät)Attribution des pins (appareil)Pin assignment (device)

S8 (...-001)
PNP NPN

S12

*(UB = 20 ... 30 VDC, TA = 23 oC ± 5 oC)

DW - A  - 51  - M8
M8 6 mmAusführung  mit  grossemSchaltabstandGehäuse zylindrisch M8

Appareil à longue portéeBoîtier cylindrique M8 Long operating distance modelCylindrical housing, M8 threaded
Wichtigste Eigenschaften:
- Grosser Schaltabstand: 6 mm
- Betriebsspannung 10...30 VDC,Ausgangsstrom 200 mA
- LED, Kurzschlussschutz, Induktions-schutz, Verpolungsschutz eingebaut
- PNP- und NPN- Ausführung, Schlies-ser und Öffner
- Anschluss über Kabel oder SteckerS8 und S12

Caractéristiques principales:
- Grande portée: 6 mm
- Tension de service 10 ... 30 VDC,courant à la sortie 200 mA
- LED, protections contre les courts-circuits, les surtensions induites etl'inversion de tension incorporées
- Disponibles en PNP, NPN, à fermetureet à ouverture
- Raccordement par câble ou parconnecteur S8 et S12

Main features:
- Long operating distance: 6 mm
- Supply voltage 10 ... 30 VDC, outputcurrent 200 mA
- LED, protections against short-cir-cuits,  induced overvoltages andpower supply reversal built-in
- PNP and NPN executions, N.O. andN.C.
- Cable and S8 / S12 connectorversions

Technische Daten:(gemäss IEC 60947-5-2)Bemessungsschaltabstand snHystereseNormmessplatteWiederholgenauigkeitBetriebsspannungsbereich UBZulässige RestwelligkeitAusgangsstromSpannungsabfall an AusgängenLeerlaufstromSperrstrom der AusgängeSchaltfrequenzOszillatorfrequenzBereitschaftsverzögerungLEDUmgebungstemperaturbereich TATemperaturdrift von srKurzschlussschutzVerpolungsschutzInduktionsschutzSchocks und SchwingungenLeitungslängeGewicht (Kabel / Stecker)SchutzartEMV - Schutz:IEC 60255-5IEC 61000-4-2IEC 61000-4-3IEC 61000-4-4GehäusematerialAktive FlächeAnschlusskabel (andere Längenauf Anfrage)

Caractéristiques techniques:(selon CEI 60947-5-2)Portée nominale snHystérèseCible normaliséeReproductibilitéTension de service UBOndulation admissibleCourant de sortieChute de tension aux sortiesCourant hors-chargeCourant résiduelFréquence de commutationFréquence d'oscillateurRetard à la disponibilitéLEDPlage de température ambiante TADérive en température de srProtection contre les courts-circuitsProtection contre les inversionsProtection contre tensions induitesChocs et vibrationsLongueur du câblePoids (câble / connecteur)Classe de protectionProtection CEM:CEI 60255-5CEI 61000-4-2CEI 61000-4-3CEI 61000-4-4Matériel du boîtierFace sensibleCâble de raccordement (autreslongueurs sur demande)

Technical data:(according to IEC 60947-5-2)Rated operating distance snHysteresisStandard targetRepeat accuracySupply voltage range UBMax. ripple contentOutput currentOutput voltage dropNo-load supply currentLeakage currentSwitching frequencyOscillator frequencyTime delay before availabilityLEDAmbient temperature range TATemperature drift of srShort-circuit protectionVoltage reversal protectionInduction protectionShocks and vibrationCable lengthWeight (cable / connector)Degree of protectionEMC protection:IEC 60255-5IEC 61000-4-2IEC 61000-4-3IEC 61000-4-4Housing materialSensing faceConnection cable (other lengthson request)

6 mm
£ 10% sr18 x 18 x 1 mm0,30 mm*10 ... 30 VDC
£ 20% UB
£ 200 mA
£ 2,0 V bei / à / at 200 mA
£ 10 mA
£ 0,1 mA
£ 500 Hz300 kHz50 msec.eingebaut / intégrée / built-in-25 ... + 70 oC
£ 10%eingebaut / intégrée / built-ineingebaut / intégrée / built-ineingebaut / intégrée / built-inIEC 60947-5-2 / 7.4300 m max.48,5 g / 19,5 gIP 67
5 kVLevel 2Level 3Level 2Messing cr/laiton cr/cr-plated brassPBTPPVC 3 x 0,14mm2 / 18 x 0,1mm Ø2 m

nicht bündignon noyablenon-embeddable
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Abmessungen / Dimensions / Dimensions: Ansprechkurve* / Courbe de réponse* / Response diagram*:Diese Zeichnungen lassen sich aus dem Internet (http://www.contrinex.ch) herunterladen.Ces dessins peuvent être téléchargés depuis Internet (http://www.contrinex.ch).These drawings can be downloaded from Internet (http://www.contrinex.ch).
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DW-AD-51#-M8

DW-AS-51#-M8-001

DW-AS-51#-M8
Einbau / Montage / Installation:
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Der Einsatz dieser Geräte in Anwendungen, wo die Sicherheit von Personen von deren Funktion abhängt, ist unzulässig. Änderungen undLiefermöglichkeiten vorbehalten. Ces détecteurs ne peuvent être utilisés dans des applications où la protection ou la sécurité de personnesest concernée. Sous réserve de modifications et de possibilités de livraison. These proximity switches must not be used in applications wherethe safety of people is dependent on their functioning. Terms of delivery and rights to change design reserved.

Typenspektrum / Types disponibles / Available types:Artikelnummer Typenbezeichnung Schaltung Anschluss AusgangNuméro d'article désignation polarité raccordement sortiePart number type reference polarity connection output320 120 215 DW-AD-511-M8 NPN Kabel / câble / cable Schliesser / à  fermeture / N.O.320 120 272 DW-AD-512-M8 NPN Kabel / câble / cable Öffner / à ouverture / N.C.320 120 219 DW-AD-513-M8 PNP Kabel / câble / cable Schliesser / à  fermeture / N.O.320 120 273 DW-AD-514-M8 PNP Kabel / câble / cable Öffner / à ouverture / N.C.320 120 289 DW-AS-511-M8 NPN Stecker / connecteur / connector S12 Schliesser / à fermeture / N.O.320 120 296 DW-AS-512-M8 NPN Stecker / connecteur / connector S12 Öffner / à ouverture / N.C.320 120 290 DW-AS-513-M8 PNP Stecker / connecteur / connector S12 Schliesser / à fermeture / N.O.320 120 270 DW-AS-514-M8 PNP Stecker / connecteur / connector S12 Öffner / à ouverture / N.C.320 120 283 DW-AS-511-M8-001 NPN Stecker / connecteur / connector S8 Schliesser / à fermeture / N.O.320 120 298 DW-AS-512-M8-001 NPN Stecker / connecteur / connector S8 Öffner / à ouverture / N.C.320 120 284 DW-AS-513-M8-001 PNP Stecker / connecteur / connector S8 Schliesser / à fermeture / N.O.320 120 299 DW-AS-514-M8-001 PNP Stecker / connecteur / connector S8 Öffner / à ouverture / N.C.

* typische Werte / valeurs typiques / typical values
Reduktionsfaktoren* / Coefficients de réduction* / Correction factors*Stahl FE 360 Kupfer Aluminium Messing Edelstahl V2AAcier FE 360 1,0 cuivre 0,44 aluminium 0,49 laiton 0,55 acier INOX V2A 0,75Steel FE 360 copper aluminum brass stainless steel V2A

Normmessplattecible normaliséestandard target

Näherungsschalterdétecteur de proximitéproximity switch

metallfreier Raumespace sans métauxmetal-free zone
aktive Flächeface sensiblesensing face
Trägersupportsupport


